@ VDA-Accompanyi_;;ng“ document Printed on: 15.07.2020
R = : By : MENGERTJ P39 172
L ]
% Congignment No.: 20216850
Supplier -*PlantdJoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 142495
Supplier - No” :91000157 Customer - M. 521702 Storage location:

Joma-Polytec GmbH

Hofelstralle 17-19

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4

70026 MODUGNO (BARI)

Consumption Place:

Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60909
-Name : DHL

72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weidht60,9360
Delivery Note  Reference Customer Quantity ME/NG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additiona! Data Supplier

Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capagity

20480418 2517054000 7.200,00 piece 8 c004400_M3ip_2 ‘E 550003893401
20.07.2020 295801 SCHUTZKAPFEE

1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 A/

2 TBA-520945 40 ~ M7213 : 60,00

3 TBA-520922 1 - u7472 6&9%% [/,%/’

4 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 (, "M{S? Q
5 TBA-520945 40 - M7213 60,00

6 TBA-520922 1 - M7472 SQ ?]

7 TBA-520921 1 - M7471 ‘@SS SGS 2.400,00 L/

8 TBA-520945 40 - M7213 60,00

9 TBA-520922 1 - M7472

20480419 2510602101 3.200,00 piece 8 C008017 _MIP_1 B 550003962401
20.07.2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.

1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00 b

2 4315 20 - M7282 [80%% MQ& 80,00

3 TBA-520922 1 - M7472

4 TBA~520921 1~ M7471 1.600,00 {r .

5 4315 20 - M7282 SPI OSS%SGG 80,00

& TBA-520922 1 - M7472

20480420 2510602201 4.800,00 piece § Cc008017_MIP_1 B 550003962501
20.07.2020 29803 KIHLWASSERSTUTZEN VST.

1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00 {r

2 4315 20 - m7282 60,00

3 TBA-520922 1 - M7472 ,? 2

4 TBA-520921 1 - M7471 % [’\8 1.200,00 ¥

5 4315 20 - M7282 60,00

6 TEA-520922 1 - M7472 % L,

7 TBA-520921 1 - M7471 _SD\OS.S 36 1.200,00 b

8 4315 20 - mM7282 60, 00

9 TBA-520922 1 ~ M7472

10 TBA-520921 L - mM7471 1.200,00 (/

1% 4315 20 - M7282 60,00

12 TBA-5205922 1 - M7472

20480421 2517084100 8.000,00 piece S c008017-MIP-4 D 550003962701
20.07.2020 29804 SCHUTZKAPPE

1 TBA-5205821 1 - M7471 g 4.000,00 p

2 TBA-520945 40 - M7213 l%é L[,qﬁ"‘ 100,00

3 TBA-520922 1 - M7472

4 TBA-520921 1 - M7471 SQ[ S 8 4.000,00(/

5 TBA-520945 40 - M7213 < o 5 % 100,00

6 TBA-520922 1 - M7472

20480422 2510175801 8.000,00 piece 8 550003962002
20.07.2020 298511 VERSCHLUSSSTOPFEN 2 Q "qu_

1 TBA-520921 1 - M7471 [Q/O Q % 8.000,00 U

2 4315 20 - M7282 400,00

3 TBA-520922 1 - M7472 gol ©§39 %%

Wir lielern ausschlieBlich auf Basis unserer i Internat unter http://www.joma-polytec.de zu findenden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefthrien verlangenen
Eigentumsverbehalies. Dies gilt auch fir alle zukinftigen Liefarungen und Riickliefarungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdriicklich hierauf barufen,
We detivar exclusivelv on the basis of our Information avallable on the Internet at hito:/fwww.joma-polyiec.de to find tarms of delivary and pavment and the prolonaed retention
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Mittenta N° partita IVA Data / Date |

Sender VAT-D-No.
~ ge—JUL-E8020

DHL FREIGHT-JOMA POLYTEC

via delle industrie 1 I

I-2Q080 POZZUGLO MAGRTESANA (MI)

gl‘;i!;ri‘z:tzp deldlgugo di carico {di ritiro) ggine dLnaspnrtu

action address
O MIL~-DF-0015463
Condizion] di trasporso/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
E— juadn. [t | DL, GLOBAL. FORWARDING (I
Consignee VAT-ID-No. Emm Dmesgﬁmw RPOZZUOLD MARTESANA (MIL.AN .

o o we |VIA DELLE INDUSTRIE, 1
e ienmad | I-20060 FOZZUCOLO MARTESE
MAGNA ITALIA [Jlbopn. [t Telz+39 02 ITESE~200

duty unpaid -
i Fax:+39 08 908258 801

via dei ciclamini 4 olhes
I-70026 MODUSNO Dby
Q:lsggtl]xrazilane complementare Numeroldi dossier
Indirizzo di consegna della merce Iﬂ ona transpon;(r’lsurance Iﬂ'ﬁni th)OEEE.E‘B
Delivery address I:' yis I:l no E—
Riferimenti del cliente
gafula 3a}urefda‘assimmre Customer’s reference
urency alue for insyrance
Mo | BRI~FU-0000423
Terminal di amive Numero telefonico
Destination terminal Contact tel,
RI + 33 /7 80 53158113
Marche e numeti Quantitd Imballaggio | Descriziona defla merce Tariffa doganale Peso lordo in ka Valore {con valuta)
Marks and nitmbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with currency}
16 | PAL [ VRRID 1847.0
Peso tassabile in ki “Totale peso lordo in ki
FREE DQM; DUTY UNPAID . TAX UNEAID Payable weight in Eg Total glr:::lss weightin Eg
] &. 899 [=Ppae Fq £30. 00 1247.Q
Din. X mmx m x an= m3 LM

Richieste particolari  Special consignments

Istruzioni particalari / Special instructions Allegati / Enclosures
Vi B
- 5 ¢
04,
léiti'lro dal mittentg goFsegna al desitinatario IAMPﬂnl}'_[ANT . 4 heve e o an e cder EOD) i EE' fdi i ijpagte
‘ollection at sender elivery to consignee ceording to CMR, transport dzmages have to be noted on the transport order i/ &n afe n
Y g upan del%ery of the m"rfsﬁ;nmenh Damages not visitle extemallyshxflﬁd be notified i ;%26' E@!L

Data I Date Data / Date writing to the responsible EURCCONNECT terminal within 7 days after delivery. } - /MO ', .S: K/

. | v [U ’{gy;a 3’4"
Orarlo / Time Orario /Time ,/el' }“R/C ) W, y

77, = 44
ICa o] “J /-/
Fisma dell'autista / Driver’s signature | Firma del destinatario Nome di chi firma In stampatello Y q[f 7 7
Consignee’s signature Consignee's name in block letters a/ 13 AY Q-
é , (/3
Ut

lf/['a‘r,
Tutte le snedizioni EUROCONNECT sona vincolate alle Condizioni Generali di trasnorto EUROCONNECT (vedi retro}.



